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A Warnings:

Please read the following safety instructions before using the product.

(1) Please store the product in a cool and dry place. Do not use it in a humid environment.

@ Do not expose batteries or battery-equipped devices to extremely high temperatures, such as
sunlight and open flames.

@ If the battery is not replaced properly, it will explode. It should only be replaced with the
same type of battery.

@ Do not replace the lithium battery by yourself. If the battery is damaged, contact professional
personnel.

® Do not disassemble the product for maintenance or replacement of accessories without
authorization. For the repair service, please consult the official sales support.

® Please purchase the attachments/accessories specified by the manufacturer.

(@ Please clean the product with dry cloth.

Properly dispose of packaging materials, equipment, battery, and other electronic
components to avoid damage to the environment.

© Do not use the product at a high volume for a prolonged period of time to avoid hearing
damage.

@ Do not use the product while walking, driving or riding to avoid traffic accidents.

Product Informatio

Bluetooth Specification Bluetooth 5.0

Frequency range

2.402 GHz to 2.480 GHz

Supported profile

HFP, A2DP, and AVRCP

Effective range

20m (open space)

Working time

8h

Battery specification

3.7V 2600mAh

Descriptions of LED Indicators

Microphone muted Solid red
Bluetooth pairing Flashing blue
Bluetooth connected Solid blue
USB connected Solid white
Battery low Flashing red

Firmware update Flashing blue-green

No devices connected Solid yellow

Charging (adapter plugged in) Flashing yellow

Fully charged (adapter plugged in) | Solid yellow

A Warnung:

Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor Sie das Produkt
verwenden.

() Bitte bewahren Sie das Gerét an einem kiihlen und trockenen Ort auf. Verwenden Sie es
nicht in einer feuchten Umgebung.

(@ Vergessen sie auch nicht, batterien Oder batteriegerdte hohen temperaturen wie
sonnenlicht Oder helligem feuer auszusetzen.

3 Wird der akku nicht ausgetauscht, explodiert die bombe. Er kann nur die batterie des
gleichen typs wechseln.

@ Lithiumbatterien wechseln sie nicht selber. Wenn die batterie nicht geht, rufen sie bitte
einen spezialisten an.

(® Zerlegen Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung zur Wartung oder zum Austausch von

Technische Daten

Bluetooth-Profil

Bluetooth 5.0

Frequenzbereich

2,402 GHz bis 2,480 GHz

Protokoll

HFP, A2DP und AVRCP

Effektive Reichweite

20m (Freiraum)

Betriebszeit

8h

Batteriespezifikation

3.7V 2600mAh

Ladezeit 2h

Mikrofon 4 Mikrofone mit Rauschunterdriickung
Effektive Aufnahmereichweite 3m

Max. Hintergrundrauschunterdriickung 18dB

Die posaune leistet die leistung 40/3wW

Abmessungen 166*105*38 mm

Temperatur der Arbeitsbedingungen 0°C-40°C

Gewicht 329¢g

A Avertissements :

Avant d’ utiliser le produit, veuillez lire les consignes de sécurité suivantes.

(1) Stockez le produit dans un endroit frais et sec. Ne |’ utilisez pas dans un environnement
humide.

@ N’ exposez pas les batteries ou les appareils équipés de piles a des températures
extrémement élevées, comme la lumiére du soleil et les flammes nues.

@ Silabatterien’ est pas remplacée correctement, elle explosera. Il ne doit étre remplacé que
par le méme type de batterie.

@ Ne remplacez pas la batterie au lithium par vous-méme. Si la batterie est endommagée,
contactez le personnel professionnel.

® Ne démontez pas le produit en vue de " entretien ou du remplacement d’ accessoires sans

autorisation. Concernant le service de réparation, consultez le support commercial officiel.

® Achetez les accessoires spécifiés par le fabricant.

@ Nettoyez le produit avec un chiffon sec.

® Eliminez correctement les matériaux d” emballage, ' équipement, la batterie et les autres
composants électroniques pour ne pas endommager | environnement.

@ N’ utilisez pas le produit a un volume élevé pendant une période prolongée pour éviter des
dommages auditifs.

@ N’ utilisez pas le produit en marchant, en conduisant ou en faisant du vélo pour éviter les
accidents de la circulation.

Informations produit

Profil Bluetooth Bluetooth 5.0

Descriptions des voyants LED

Microphone coupé

Rouge fixe

Appairage Bluetooth

Bleu clignotant

Informazioni sul prodotto

Profilo Bluetooth

Bluetooth 5.0

Bluetooth connecté

Bleu fixe

Gamma di frequenza

Da 2,402 a 2,480 GHz

Connecté par USB

Blanc fixe

Protocollo

HFP, A2DP e AVRCP

Batterie faible

Rouge clignotant

Distanza effettiva

20m (in spazi aperti)

Autonomia

8h

Mise a jour du micrologiciel

Bleu-vert clignotant

Specifiche batteria

3,7V, 2600 mAh

Aucun appareil connecté

Jaune solide

Tempo di ricarica

2h

Charge (adaptateur branché)

Clignotant jaune

Entiérement chargé (adaptateur branché)

Jaune solide

Microfono 4 microfoni con cancellazione del rumore
Distanza di rilevamento effettiva 3m

Soppressione del rumore di sottofondo max 18dB

La potenza nominale dei altoparlanti 40Q/3wW

A Avvertenze:

Dimensioni del prodotto

166*105*38 mm

Temperatura ambiente di lavoro

0~40°C

Peso netto

329g

A Advertencias:
Lea las siguientes instrucciones de seguridad antes de utilizar el producto.

@

©)
@

)

@

) @

Q

@

Guarde el producto en un lugar fresco y seco. No lo utilice en ambientes himedos.

No exponga las baterias o los dispositivos equipados con baterias a temperaturas
extremadamente altas, como la luz solar y las llamas abiertas.

Si la bateria no se reemplaza correctamente, explotara. Sélo debe ser reemplazado con el
mismo tipo de bateria.

No sustituya usted mismo la bateria de litio. Si la baterfa esta dafiada, pongase en contacto
con el personal profesional.

No desmonte el producto para el mantenimiento o la sustitucién de accesorios sin
autorizacidn. Si necesita servicio de reparacion, consulte con el servicio oficial de ventas.
Adquiera accesorios especificados por el fabricante.

Limpie el producto con un pafio seco.

Deseche correctamente los materiales de embalaje, el equipo, la bateria y otros
componentes electrénicos para evitar dafios al medio ambiente.

No utilice el producto a un volumen elevado durante un periodo de tiempo prolongado
para evitar dafios auditivos.

No utilice el producto mientras camina, conduce o monta en bicicleta para evitar
accidentes de trafico.

Informacion del pro

Perfil Bluetooth Bluetooth 5.0

Bande de fréquences

2,402 GHz 4 2,480 GHz

Protocole

HFP, A2DP et AVRCP

Leggere le seguenti istruzioni per la sicurezza prima di usare il prodotto.

() Conservare il prodotto in un ambiente fresco e asciutto. Non utilizzarlo in ambienti umidi.

@ Non esporre batterie o dispositivi a temperature estremamente elevate, come la luce

Descrizione degli indicatori LED

Rango de frecuencias

2,402 GHz a 2,480 GHz

Protocolo

HFP, A2DP y AVRCP

Beschreibung der LED-Anzeigen

Mikrofon stumm

Leuchtet rot

Koppeln iiber Bluetooth

Blinkt blau

Bluetooth verbunden

Durchgehend blau

Portée efficace 20 métres (en plein air)

Temps de fonctionnement 8h

Spécification de la batterie 3,7V 2600mAh

Microfono silenziato

Rosso fisso

solare e le flamme aperte.

@ Se la batteria non viene sostituita correttamente, esplodera. Dovrebbe essere sostituito
solo con lo stesso tipo di batteria.

@ Non rimpiazzi da solo la batteria al litio. Se la batteria & danneggiata, contattare il
personale specializzato.

Associazione Bluetooth Lampeggiante in blu

Bluetooth connesso Blu fisso

Connessione USB Luce bianca fissa

Rango efectivo 20m (espacio abierto)

Tiempo de funcionamiento 8h

Especificaciones de la bateria 3,7V, 2600mAh

Charging time 2h Zubehdr. Fiir den Reparaturservice wenden Sie sich bitte an den offiziellen Vertriebssup- Temps de charge 2h (® Non smontare il prodotto per effettuare operazioni di manutenzione o sostituzione di l Tiempo de carga 2h
t. ) . ) . . tori ione. Per i i di i N It I'assist Batteria scarica Rosso lampeggiante
Microphone 4 noise-cancelling microphones ® E?v:/erben Sie nur die vom Hersteller angegebenen Anbauteile/Zubehbrteile Usb-verbindung zum usb-player. Leuchtet weil Microphone 4 microphones anti-bruit ;zz:zm;%z;: orizzazione. Fer 1 servizi di riparazione, consultare tassistenza A ; o Tl Micréfono 4 micréfonos de cancelacién de ruido
o o _ - . " . " o X o ggiornamento firmware u-verde lampeggiante
Effective pickup range 3m @ Bitte reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch. Batterie leer Blinkt rot Plage efficace d’ élimination du bruit 3m ® Acquistare solo gli accessori specificati dal produttore. Rango de recogida efectivo 3m
® Entsorgen Sie Verpackungsmaterial, Gerdte, Batterien und andere elektronische X - . N @ Pulire il prodotto con un panno asciutto. Nessun dispositivo connesso Giallo solido
Max. background noise suppression 18dB h Komponenten ordnungsgemiR, um Umweltschdden zu vermeiden. Firmware-Aktualisierung Blinkt blau-griin Suppression max. du bruit de fond 18dB ® Per evitgre danni atl'arr?biente smaltire correttamente i materiali di imballaggio, il Supresion méxima del ruido de fondo 18dB
. o . N b ni F] . . N B it hoh ek o N - - o L o - - ’ Caricamento (adattatore inserito) Giallo lampeggiante
Bluetooth Adapter Daisy-chain Line User Manual Speaker rated output power 40/3W (® Verwenden Sie das Produkt nicht {iber einen ldngeren Zeitraum mit hoher Lautstarke, um Ein nicht verbundenes gerat Gelbe feststoffe Klaxon puissance nominale 40/3W dispositivo, la batteria e i componenti elettronici. Cuerno potencia nominal 40/3W
Gehdrschaden zu vermeiden. . N (© Per evitare danni all'udito, non utilizzare il prodotto a un volume elevato per periodi di Completamente caricato (adattatore inserito) Giallo solido
Product dimensions 16610538 mm @ Verwenden Sie das Produkt nicht beim Gehen, Fahren oder Reiten, um Verkehrsunfalle zu Laden [einfiigen eines adapts] Es gelb Dimensions du produit 166710538 mm tempo prolungati. Dimensiones del producto 166*105*38 mm
Operating Ambient Temperature 0~40°C vermeiden. Mit elektrizitét gefiillt werden (einfiigen eines adapts Gelbe feststoffe Température d’ environnement de travail De 0240 °C © Pe.rdevitare ilrischio di incidenti, non utilizzare il prodotto mentre si cammina o durante la Temperatura ambiente de trabajo 0~40°C
guida.
Net weight 329g Poids net 329g Peso neto 329g
.. o e ncaHue ceeTognoaHbIX UHAUKATOpPOB ==} T3
Descripciones de los indicadores LED P e m 6 Al A p LED{ETAT5iEA DECLARATION OF CONFORMITY
MuKpodoH B pexnme €3 3ByKa» MOCTOAHHO rOpPUT KPacHbIM = . . . . . . .
Micréfono silenciado Se mantiene encendido en rojo wWILE g pod B ¢ SEE PATED B = TEER Hereby, we declare that the product is compliance with Radio Equipment Directive (RED)
T —bo—2TAT1-) Bluetooth 5.0 Y gk Perfil Bluetooth Bluetooth 5.0 a MpepynpexpeHus: Conpsxetine no Bluetooth Muraet cukvm B P 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the internet
Vinculacién Bluetooth Parpadea en azul P 2.402 GHz~2.480 GHz AE S AbE3) Aol ohee] ab% ISR sk 2 Faixa de frequéncia 2402 GHz a 2,480 GHz Mepepa MCNONb30BaHWEM U3AENNS NPOYTUTE CAeayHoLMe MHCTPYKLMM MO Tex MoaknoyeHo no Bluetooth TMOCTOSIHHO TOPUT CUHIUM ErREE EEEm address as shown on the packing box.
: : W= ARE-sH] A Feh o] b - g g = -
- - -HVKe 6e30MacHOCTH. This product can be used across EU member states
Bluetooth conectado Se mantiene encendido en azul D A Qeta Az 2o AE S Q)= 87 o A= AFg5hH) mpA A RS . USB-nopxniosenme MOCTOSHHO ropuT Genbik 5 B )
E=1N=" HFP.A2DP, AVRCP @ Hib* 1= 0“12‘1; lf'h e Eae i?"li - ‘}_%:i‘w H 15; ° Protocolo HFP, A2DP e AVRCP (D) XpaHWTe u3genve B NPOXNagHOM U CyxoM MecTe. He WCMOnb3yiiTe €ro B ycnoBusx Trer G x USBEEE e Bluetooth output power: 20mW Max.
Conexién USB Blanco sélido N N @ ¥lg LT‘_/} wiE e 7t e A5 e 5 e Lo wEA7]A “}.{ 2. e . - BNAKHOCTH, U3KNi1 ypoBeHb 3apsifa 6atapeu 1raet KpacHbIM AREER TENE
BEE 20m (F—=T>2R—2) @ WE S Aus wAsA o = woh e E579) w2 wA s dc S He Faixa eficaz 20m (em espaco aberto) . . .
@ 1e= o= Ak B e T S an H . @ He nogsepraiiTe akkyMynsTOPbI UAK YCTPONCTBA, OCHaLLEHHbIe 6aTapesmu, BO3AeHCTBUIO O6HoBneHMe BcTpoeHHoro M0 Muraet cuHe-3eneHbIM BEFE BERENG FCC Stat t
Baterfa baja Rojo intermitente BhERsRY 8B5RY @ 2F e E a2 wAekA] vpAAl e i E ) vE E3E B9 AR A FelshilAl e wjE P e g w3 Rkl Tempo de operagio 8h BbICOKIX TeMMEPaTYp, TaKMX KaK CONHEYHbICBET M OTKPbITbIN OrOHb. - - - _ - ~Statement =~ L )
® 7} ol 45 fFA L T el AlES EafetA vh Al e el ulie 34 3 Ecnv 6aTapesi He GyAeT 3aMeHeHa MpPaBUNIbHO, OHA B30PBETCS. 3aMEHUTb €ro MOXKHO HeT noaknioenHbix ycTporicts TBepAbIA XenTbA UBeT EREERE BIRR This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
Actualizacion de firmware Azul-verde intermitente NN 3.7V 2600mAh A A A o 28l T4 A el el = G- Ave Especificagdo da bateria 3,7V 2600mAh "~ ronbko 6aTapesiMu TOro Xe Tvna. 3apsiaka (noakniouéH apantep) MpO6AECKOBbIN KeNTblit LyBeT FEER (BAIERIEN) TR following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
o R I = ® AzQANA A FHE/REFS T8 FHAAL. o 23] oS aq @ He 3ameHsiiTe NuTHeBbIe GaTapen caMocTosTeNbHO. Ecu 6aTapes noBpexaeHa, o6pa- R 5 o — this device must accept any interference received, including interference that may
No hay dispositivos conectados Amarillo amarillo sélido FEEBSR 2855 o 2 AEE Bom AN A7" A2 QS A A Tempo de recarga 2h E ThTech K cnewanvCTYy. P P P P MonHas 3apspka (nogkniouéH agantep) TBepAbli KenTbii et ZEFER (EAZEIEN) BITER cause undesired operation.
Carga (adaptador conectado) Amarillo intermitente 4 4 JAZXF 2 IIIAY ® @Al Fal7)} 7hA FE= A, Au) uE ), 7 e A R EL LA #H 7 8 F4 A Q. F4 (e 28) WA o] A Microfone 4 microfones com cancelamento de ruido (5 He pa3bupaiite nsgenve ans oCyLWeCTBAEHNS TEXHUYECKOTO 0BCAYKNBAHMS UAK 3aMeHbl
= ® AY &AL WA 5 AEE 71 A7 5 B Fol A AE 2] o} A S - N P NPUHAANEXHOCTel 6e3 nonyYenus paspelenns npoussognTens. Mo Bonpocam peMoHTa EU Conformity Statement ) . . o
Completamente cargado (adaptador conectado) Arerile amaile s AHINEHE 3m © REATE P - g At A A S ot AE S AFg o) Q45 249 (o]HH 2e A A Faixa de captacdo eficaz 3m o6palijaiiTech B 0PULNANBbHYIO CYKBY NOAAEPKKA. }'ll'h’ 4 " ith th licable CE ing directi 4 NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
BANYI TSI R A i 18dB uRA A 2. Méx. supress&o de ruido de fundo 18dB ® MpuobpeTaiiTe KOMNNEKTYIOWME U3AENNSA U NPUHARNEKHOCTH, NPEAYCMOTPEHHbIE U3rOTO lsgrod UCtl complies W't_ the app! 'Eal € LE marking ¢ irectives an B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
. - - - -BuTeneu. BRIEANED, ESRIFIRU TR LA, c € standards: Electromagnetic Compatibility (FMC) Directive 2014/30/EU. Low provide reasonable protection against harmful interference in a residential
Z2E—H—EBHN 40/3W Poténcia nominal da buzina 40/3W @ Ounwaiite U3genue cyxol TKaHbHo. Voltage (LVD) Directive 2014/35/EU. Restrictions of Hazardous Substances
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Bluetooth 5.0

Fapg sl 2.402GHz ~ 2.480GHz
TEEE HFP, A2DP, AVRCP

frE WS 20m (A& F3h)
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e 2 Abe} 3.7V 2600mAh

=4 AR 2713

nho] A, o]z W& vkl A 470
FE A9 3m

EER EES EE 18dB

2579 44 &9 4Q/3W

AE A5 166*105*38 mm
AP L w 0~40°C
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A Avisos:
Leia as instrugdes de seguranca abaixo antes de usar o produto.

(@ Armazene o produto em um local fresco e arejado. Ndo use em ambiente Gmido.
(@ N&o exponha baterias ou dispositivos equipados com bateria a temperaturas extrema

-mente altas, como luz solar e chamas abertas.

@ Se a bateria ndo for substituida corretamente, ela explodira. Sé deve ser substituido pelo

mesmo tipo de bateria.

@ N3o substitua a bateria de litio sozinho. Se a bateria estiver danificada, entre em contato

com o pessoal profissional.

5 N&o desmonte o produto para manutengo ou substituicdo de acessérios sem autoriza-

¢do. Para o servigo de reparo, consulte o suporte de vendas oficial.

® Adquira conexdes/acessdrios especificados pelo fabricante.
(@ Limpe o produto com um pano seco.
@® Faga o descarte correto de materiais de embalagem, equipamentos, baterias e outros

componentes eletrénicos para evitar danos ao meio ambiente.

@ N&o use o produto com o volume alto por um periodo prolongado de tempo para evitar

danos a audigdo.

@ N&o use o produto ao caminhar, dirigir ou pilotar para evitar acidentes de transito.

Dimensdes do produto

16610538 mm

Temperatura do ambiente de trabalho

0~40°C

Peso liquido

329g

Descrigoes dos indicadores de LED

Silenciar microfone

Vermelho constante

Bluetooth pareando

Piscando em azul

Bluetooth conectado

Azul constante

Ligado por USB

Branco constante

Bateria fraca

Piscando em vermelho

Atualizagdo do firmware

Piscando em azul-verde

Sem dispositivos ligados

Amarelo sélido

Charging (adapter plugged in)

Amarelo a piscar

Totalmente carregado (adaptador ligado)

Amarelo sélido

(® YTuansunpyiiTe ynakoBOYHble MaTepuansl, 060pygoBaHue, 6aTtapeto v 4pyrie 31eKTPoHH
-ble KOMMOHEHTbI TaKUM 06pa3oM, YTOGbI He JONYCTUTb HAaHECeHUs BPefia OKpyXKatoLLen
cpepe.

@ He MCI'IOI'Ib3yI\/11Te nsgenne nNpu BbICOKOM YypOBHE ITPOMKOCTU B TeYeHWe [/INTeNbHOro
BpEeMeHM, 4To6bl U36exaTb MOBPEXAEHIS OPraHoB CiyXa.

(1 He ucnonb3yiite nsgenve Bo Bpems xofbbbl, BOXKAEHWUS UM KaTaHus BO n3bexaHue
AOPOXHbBIX MPONCLIECTBUIA.

Mpoduns Bluetooth Bluetooth 5.0

[nanasoH yacToT 2,402-2,480 Ty,

Mpotokon HFP, A2DP n AVRCP

SbheKTUBHBIN AnanasoH

20 MeTpoB (Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE)

Bpewmsi paboTbl 84

XapaKTepucTuKu akkymynstopa 3,7B, 2600mMA- 4

Bpems 3apsaku 24

MuKpodoH 4 MuKpodOHa C WymMonoaasneHnem

IpbeKTrBHAS AAaNbHOCTb YNaBMBaHUs 3ByKa | 3M

Makc. nogaBnerue GOHOBOTO WyMa 18 pb

HoMuHanbHas MOWHOCTb FPOMKOroBOpUTENs 4 0m/3BT
166*105*38 mm
Temnepatypa paboueit cpefbl 0~40°C

FabapuTHble pa3mepbl yCTPOiicTBa

Macca HeTTO 329g
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EFE IE55.0
SESEE 2.402-2.480GHz
SEHEIHIYL HFP, A2DP, AVRCP
EREE 203K (=H i)
TR 8h

B 3.7V 2600mAh
FE R a) 2h

ES AR ZE e KBED
BERREESR IKER
BAGSEAIE 18dB

R0 \BRE S T = 40/3W

W0 \ERE H T 166*105*38 mm
ERARRE 0~40°C

BE 329g

(RoHS) Directive 2011/65/EU and its amending Directive (EU) 2015/863.

2012/19/EU (WEEE directive)

municipal waste in the European Union. For proper recycling, return this

product to your local supplier upon the purchase of equivalent new
—_— equipment, or dispose of it at designated collection points.

For more information see: www.recyclethis.info

Ef Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted

Battery Directive-2013/56/EC

Battery in the product complies with the European Battery Directive
2013/56/EC. For proper recycling, return the battery to your supplier or to
a designated collection point.

WARNING

High sound Pressure
To avoid hearing damage, do not listen for long periods at high volume.

Do not turn the volume so high that you’ re unable to hear your surroundings.
Do not use the unit while walking, driving or cycling. Doing so may cause
traffic accidents. Do not use at a dangerous place unless the surrounding
sound can be heard.

installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Bluetooth is a registered trademark of Bluetooth SIG, Inc

Bluetooth Adapter
Model No: AW-L10

— [R] 214-124115
L




